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This study is aimed at semantic analysis on hand movement verb words in Keiese
language as the main data of the research. In this study, the researcher discusses two
problems; 1) What are the verbs of hand movement verbs in Keiese language? and 2)
What are the meaning of the verbs of hand movement in Keiese language? By using a
qualitative descriptive method. Referring to this study, aimed to describe the hand
movement word process existing in the Keiese language.Keiese has 17 lexemes that
express hand movement. The lexemes expressing hand movement can be classified
into seventeen groups or subfields. The division is based on the purpose of the
movement. The groups or submedans consist of (1) holding "taha" /taha/ (2) touching
"taha" /taha/ (3) taking "u’mna /u’mnal (4) “carrying "war" /var/, (5) putting
"fukumin® ffukunin/, (6) giving "tanang" /tanay/, (7) receiving "terim" /torim/, (8)
opening "watun" /vatun/, (9) closing "tuwan" /tuvan/, (10) pulling "wear" /wer/, (11)
pressing "irir" /irir/, (12) hurting "baku 'u" /baku u/, (13), crushing "vovak" /vpvak/,
(14) pointing "turuk™ /turuk/, (15) calling "wo 0" /wo:nl, (16) greeting "af*" /af/, (17)
blocking "dikin" /dikin/.
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Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis semantik pada kata kerja gerakan tangan
dalam bahasa Keiese sebagai data utama penelitian. Dalam penelitian ini, penulis
membahas dua masalah; 1) Apa saja kata kerja gerakan tangan dalam bahasa
Keiese? dan 2) Apa saja makna kata kerja gerakan tangan dalam bahasa Keiese?
Dengan menggunakan metode deskriptif kualitatif. Merujuk pada penelitian ini,
bertujuan untuk mendeskripsikan proses kata gerakan tangan yang terdapat dalam
bahasa Keiese. Bahasa Keiese memiliki 17 leksem yang menyatakan gerakan tangan.
Leksem-leksem yang mengekspresikan gerakan tangan tersebut dapat
diklasifikasikan ke dalam tujuh belas kelompok atau subbidang. Pembagian ini
didasarkan pada tujuan gerakan tersebut. Kelompok atau submedan tersebut terdiri
dari (1) memegang 'taha’ /taha/ (2) menyentuh 'taha’ /taha/ (3) mengambil ‘'u'mna
/u'mna/ (4) membawa ‘war' /var/, (5) menempatkan ‘fukumin' /fukunin/, (6) memberi
‘tanang' /tanay/, (7) menerima 'terim’ /torim/, (8) membuka 'watun' /vatun/, (9)
menutup 'tuwan' /tuvan/, (10) menarik 'pakai' /wer/, (11) menekan ‘irir' /irir/, (12)
menyakiti  'baku'u’ /baku'u/, (13) menghancurkan ‘vovak' /vovak/, (14) menunjuk
‘turuk’ /fturuk/, (15) memanggil ‘wo'o’ /wo: w»/, (16) menyapa ‘af' /af/, (17)
menghalangi ‘dikin' /dikin/.

Kata Kunci: Bahasa Kei, Kata Kerja Gerakan Tangan,Semantik


mailto:windafortunata@gmail.com

